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дец: « . . . и сам Боян, Петровий по-малкий брат, е бил в светлая оная 
битка под цариградския стени предводител българския войски».1 Още 
нещо — Раковски печати «народна песен», в която се говори за Боян като 
участник в похода на баща му Симеон срешу Цариград. В началото на 
петата строфа се споменава и Боян: 

Трящи! Плющи! Бъян напред върви, 
Клин си върти, път прови, Златна врата гледа!2 

Раковски печати и специална «народна песен» — «Боян войвода или 
български войски в Горна Моравия и в Боемия», дето се прославя бой­
ния подвиг на Боян. Нещо повече — той смята, че този Боян «ся избрал 
за главни войвода в град Раково и че избирание ставало общенародно».3 

Същите мисли изказва и в своята автобиография.4 

Няма съмнение, че всички тези мисли и чувства на Раковски за Боян 
се намират в тясна зависимост от името и образа на Боян, прославен 
в прочутото староруско поетическо творение «Слово о полку Игореве». За 
сега трудно може да се установи прякото въздействие на това произведе­
ние (по липса на конкретни указания от самия Раковски, който никъде не 
го отбелязва), но в общи идейни концепции въздействието е безспорно. 
Много по-вероятно е това въздействие да е косвено. Горните мисли на 
Раковски се свързват със следните изрази от «Словото»: «Начати же ся 
тъй пѣсни по былинамъ сего времени, а не по замышлению Бояню. Боянъ 
бо вѣщий, аще кому хотяше пѣснь творити, то растѣкашется мыслию по 
древу, сірымъ вълкомъ по земли, шизымъ орломъ подъ облакы... 
О Бояне, соловию стараго времени! Абы ты сиа плъкы ущекоталъ, 
скача, славию, по мыслену древу, летая умомъ подъ сблакы, свивая славы 
оба полы сего времени, рища въ тропу Трояню чресъ поля на горы».5 

Името на Боян се среща и в някои стихове на «Горски пътник»: 
Славний, прехрабрий Б о я н 

В врем' императора Иустина 
Великий, силний Каран 

В'врем' императора Михаила.6 

Макар и не много ярки, в «Горски пътник» се срещат и някои ремини­
сценции от «Слово о полку Игореве». Също както в «Словото», като важна 
причина за покоряването на България от турците, Раковски сочи голямото 

^несъгласие между българите, враждата и жаждата у тях заТпрггогеми 
печалби: 

Сили своя съвсем истъщивше, 
Наблизо бяха горко пропасти. 

Всяки несмислен първенство ище, 
Водими скотски ст гнусни страсти. 
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